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Prólogo

¡Raza de víboras!
El terrible epíteto lanzado por el profeta contra aquellos que representaban la
religión del Talmud, apuntaba a describir la misión de los que hoy, al igual
que entonces, engañan a la Iglesia de Cristo, introduciéndose encubiertamente
para pervertir el mensaje del Evangelio.

Este libro está dirigido a hacer conciencia en los creyentes de la necesidad de
una genuina inquietud por revisar la legitimidad de los reclamos de los
judaizantes, para no ser llevados por fábulas y vanas genealogías, en las que
son enseñados, con miras a un sistema de error.
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INTRODUCCION

Una de las más insidiosas acechanzas que desde sus inicios se ha cernido sobre
el cristianismo ha sido la que se origina del judaísmo talmúdico. La primera
persecución que la historia registra, de la que el libro de los Hechos de los
apóstoles da cuenta1, se originó en Jerusalem (y no de parte del Imperio
romano como podría pensarse) del seno judío; el relato bíblico describe cómo,
luego del asesinato de Esteban, Saulo, un fariseo, celoso perseguidor de la
iglesia, “consentía en su muerte”, revelando esta frase la clase de liderazgo de
aquel judío que, entraba de casa en casa, arrastrando hombres y mujeres para
entregarlos a la cárcel, teniendo como único motivo y razón la fe que estos
profesaban. A raíz de tan despiadada cacería en Jerusalem se originó una
gran dispersión de “los discípulos” (la gente que reconocía el señorío del
Cristo) los cuales fueron llamados “cristianos” en Antioquía por los griegos,
(para los judíos eran apóstatas, si provenían de ellos mismos, o paganos si
eran originalmente gentiles) esto aproximadamente en el año 44 de nuestra
era.

Este celo de los fariseos corrió como fuego, a la par del Evangelio, por todo el
Imperio Romano, y más allá de éste, donde fuera que se encontrara un enclave
judío, lo que atestigua el mismo Saulo, quien, luego de su conversión,
experimentó violento rechazo por parte de los judíos en todos los sitios que
visitó en su trabajo apostólico, siendo apedreado, azotado y prendido en la
cárcel, muchas veces.

Habiendo sido de la misma fe de ellos, la de los fariseos, Pablo cree que
aquellos a quienes considera sus hermanos deben tener la oportunidad de
conocer el anuncio de su Evangelio, de manera que insiste en presentarse,
como primera audiencia, en la sinagoga de cada ciudad que visita; pero
invariablemente es rechazado, vilipendiado y perseguido.

Más adelante, y conforme los esfuerzos apostólicos de Pablo comienzan a dar
fruto entre los gentiles, los judíos emprenden la labor de visitar los mismos
sitios en los cuales ha sido predicado el Evangelio y han nacido iglesias,
enseñando a los nuevos creyentes que deben circuncidarse y apegarse a las
ordenanzas y conmemoraciones que ellos acostumbran.

1 Hechos 8:1
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Es de esta cuenta que, desde su primera carta (a los Gálatas), Pablo adopta un
tono apologético que se extenderá a gran parte de sus misivas2.

La historia de los muchos siglos pasados desde entonces, y los eventos más
actuales, muestran que aquella amenaza no solo persiste hoy, sino que
evolucionó para convertirse en un sofisticado tramado de influencias, políticas,
teológicas y económicas, conducidas por el expediente de hábiles y poderosas
maniobras propagandísticas, a las que abonan la “actitud del avestruz”
adoptada por el clero, llegando así a infiltrar eficazmente el pensamiento
cristiano, en medida tal que la iglesia, en su expresión institucional, cualquiera
que esta sea, quizás no pueda ya recuperarse. La influencia judaizante ha
penetrado profundamente en la teología, doctrina y prácticas cristianas. Basta
con observar vestimentas, liturgias, iconografía, y sobre todo los contenidos de
sus prédicas y enseñanzas, debiendo agregar, en las últimas décadas, la
introducción de convicciones políticas que señalan al firme compromiso
adoptado por líderes y creyentes con lo que como quiera que se entienda
definen como su identificación con el Estado de Israel y sus políticas.

Ahora bien, para la comprensión de la forma y los alcances de esta oscura
penetración, se hace necesario acceder a algunos entre-telones y datos
históricos escondidos al gran público, aunque no así para algunos eruditos
contemporáneos cuya valiosa aportación vale la pena de ser tenida en cuenta,
si es que en algo se valora la aclaración de esta nebulosa trama que, al final
del día trae como consecuencia una merma considerable en la eficacia del
Evangelio del Reino, dondequiera que este es predicado.

No es el cometido de este pequeño libro, el de ofrecer una investigación
académica completa, la cual, no sólo requeriría de una mayor extensión de
tiempo y espacio editorial, sino que resultaría tediosa para la mayoría de
lectores. Ofrecemos, sin embargo, copiosas referencias a fuentes, autores y
material adicional, que pueda servir de punto de partida para todo aquel que
desee emprender una investigación más acuciosa.

2 De los 27 libros del NT, 13 fueron escritos de Pablo, y en la mayoría de ellos se aborda de alguna
manera el tema de la ley, las prácticas religiosas y las supersticiones que los judíos pretendían introducir
entre los creyentes.
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Cumpla la presente aportación el cometido de esclarecer en alguna medida la
realidad acerca del judaísmo hoy, buena parte de la información es obtenida
del testimonio de Benjamín Freedman3 uno de los más notables personajes
ligados al mundo judío del siglo XX, quien, en momentos singulares de la
historia convivió con líderes americanos y judíos tales como Bernard Baruch,
Samuel Untermeyr, Woodrow Wilson, Franklin Roosevelt, Joseph Kennedy, y
John F. Kennedy: pero además nuestra información es documentada con
textos de connotados líderes judíos como Rabbi Louis Finkelstein, Rabbi
Adolph Moses, Rabbi Morris N. Kertzer, Michael Rodkinson y Rabbi Isaac M.
Wise.4

3 https://archive.org/details/benjamin-h-freedman-the-hidden-tyranny
4 Todos estos nombres pueden ser consultados fácilmente en la web y se anima al lector a
verificar la información que aquí se expone.

https://archive.org/details/benjamin-h-freedman-the-hidden-tyranny
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TORAH VS JUDAÍSMO TALMÚDICO

La “Instrucción” dada a Israel por YHVH en el monte Sinaí fue la Torah.
T'ôrah, una de las palabras más importantes del Antiguo Testamento, se deriva
de yarah (mostrar-corregir-apuntar al blanco). Si lo entendemos tomando en
cuenta su etimología, veremos que t'ôrah es mucho más que una ley, en el
sentido de una catálogo de reglas. El diseño de la T'ôrah no es meramente un
método de restricción o impedimento, sino más bien todo lo contrario, el
medio para alcanzar una meta u objetivo. En su sentido más puro, T'ôrah se le
dio a Israel con el objetivo de marcar el rumbo para que esta nación cumpliera
el cometido de mostrar al mundo un reino con Dios a cargo. Se podría decir
que al “guardar” la t'ôrah, Israel se resguardaba en una relación especial con
Dios, sería “el pueblo de Dios”, mientras se mantuviera apegada al llamado de
ser esa nación santa, diferente de todas las naciones; viviendo por una visión
distinta.

 Los israelitas no cobrarían interés cuando prestaran dinero (Deut 23:19)
Durante la cosecha dejarían las esquinas y las espigas caídas para el pobre
y el extranjero ( Lev 19:9,10 / Rut 2:2)

 Cada tres años, el diezmo de todos sus productos sería para la gente sin
propiedades, para la viuda, el pobre y el extranjero (Deut 14:28, 29 /
26:12)

 Serían extranjeros y peregrinos, la tierra sería de Dios, y no podría ser
vendida a perpetuidad (Lev 25:23)

 Cada cincuenta años, todas las deudas serían perdonadas, se proclamaría
libertad a quienes hubieran quedado cautivos por causa de deuda, los
lejanos volverían a sus familias, y toda tierra que hubiera sido vendida,
volvería a su lugar.

 Si tuvieran rey, como las naciones a su alrededor, éste no tendría muchas
riquezas, ni muchos caballos, ni mujeres. (Deut 17:16,17)

Esta forma de vivir habría de ser luz a las naciones paganas, muestra evidente
de que éste era un pueblo piadoso (con un corazón conformado para Dios) en
el que reinaba Dios y Su justicia.

Lamentablemente, Israel fracasó en su cometido, se rebeló contra Su Señor y
cayó en la trampa de implementar la t'ôrah como algo externo, un cúmulo de
apariencias en sí, aparte de la visión que Dios se propuso con ella.
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La Torah, o la ley, como es citada en la mayoría de las traducciones bíblicas,
fue primero transmitida oralmente, luego registrada en rollos de papiro y
libros de piel, que quedaron al cuidado de la clase sacerdotal, la única
autorizada para interpretar y enseñar la ley.
Luego vino la época de la monarquía, cuando, en respuesta a su propia
petición, a Israel le fue dado tener sus propios reyes. Entonces, conforme con
la previsión divina, cada Rey debería hacer una copia de la Ley y leerla cada
día (Deut 17:18), sin embargo, por largos períodos estos registros escritos
estuvieron extraviados (2 Cr. 34:14-19). De manera que, aunque existía una
transmisión oral de la instrucción (Torah), ésta comenzó a ser acomodada a
las interpretaciones de los escribas y el pueblo de Israel se desvió por
completo, fracasando en su objetivo, al grado que vino sobre ellos la
reprensión y el castigo que en las mismas escrituras proféticas se habían
anticipado.

Tanto Israel (el reino del norte) en el 722 aC, como Judá (el reino del sur) en
el 605 aC fueron conquistados, unos por Babilonia, los otros por Asiria, y
llevados al exilio. Las tribus del sur volvieron 70 años después, bajo el reinado
de Ciro, las del norte nunca volvieron.



9

La Historia Bíblica

La existencia de la nación bíblica de Israel atravesó varias etapas que bien
pueden clasificarse en tres grandes espacios:

1. La teocracia, el espacio durante el cual Israel fue conducida por YHVH,
por medio de profetas y jueces.

2. La monarquía, el tiempo en el que, a partir de su propia solicitud (1 Sam
8:5-7) les fue dado un rey de entre ellos mismos. La nación se dividió en
dos, Judá el reino del sur e Israel el reino del norte.

3. La servidumbre, el tiempo en el que fueron sometidos a la servidumbre
por reyes de otras naciones, siendo al final deportados y esparcidos, y su
territorio ocupado por habitantes de otras naciones, traídos por los
invasores.

La era de la teocracia termina con Samuel, cuyos hijos fueron nombrados por
él jueces sobre Israel, Estos no anduvieron en los caminos de él, sino que se
inclinaron a la ganancia deshonesta, y recibieron soborno, y pervirtieron la
justicia. Los ancianos entonces fueron a Samuel solicitándole que nombrara
un rey sobre ellos, que les juzgara, “como tienen todas las naciones”.

El mandato de YHVH para Israel fue siempre el de no hacer conforme a las
costumbres de las naciones a su alrededor (Lev 20:23), ellos serían una
nación “santa” entre todas las naciones (apartada-diferente) (Ex 19:6).
Así que, como le fue dicho a Samuel: “no te han rechazado a ti, sino que me
han rechazado a mí, para que no reine sobre ellos” (1 Sam 8:7). Con la
monarquía comenzaba la separación del pueblo, de Dios, no era Él quien se
apartaba de su pueblo, pero de aquí en adelante sería notoria la apostasía de
aquella nación, que había sido objeto, y había presenciado, durante casi 7
siglos, una y otra vez la tutela, la protección y la guía de un Dios poderoso,
como ninguna otra nación lo vio jamás.

Durante los siguientes 500 años, de Saul a Sedequías, Israel vivió bajo la
conducción de reyes de entre ellos mismos. Después del tercer rey
(Salomón), la nación se dividió, y de 40 reyes solamente de 8 reportan las
crónicas que “hicieron lo bueno” a los ojos de YHVH.
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A partir de Salomón - quien tuvo muchos caballos, y mucho oro y plata, y
muchas mujeres, y oprimió al pueblo elevando los tributos - la depravación
alcanzó profundidades inexplicables, proliferó la adoración a multitud de
dioses y con ello las prácticas paganas que, aunque figuraron en sus
costumbres desde siempre5, cobraron entonces gran auge, haciendo de aquella
una nación no distinta a todas las que la rodeaban. Ignoraron, hasta
extraviarlos, los rollos de la ley, y dejaron de celebrar las conmemoraciones de
YHVH. (2 Cr 34:21) Todo esto acarrearía grandes males a la nación.

Estos males fueron desde la derrota delante de reyes extranjeros, hasta la
completa deportación de los habitantes y la destrucción del Templo y
destrucción de la ciudad de Jerusalem.

 20 Reyes hubo sobre Judá (el reino del sur), y 20 sobre Israel (el
reino del norte)

 8 (todos ellos de Judá) “hicieron lo recto” delante de YHVH, “Sólo
que no se abandonaron los lugares altos, pues el pueblo todavía
sacrificaba y quemaba incienso en los lugares altos”

5 La idolatría de Egipto reaparece en el Sinaí con el becerro de oro y la estrella de Renfán, y en el tiempo de

Samuel el uso de adivinos y pitonisas continuaba siendo común, así como la adoración a dioses extraños y a la

diosa Astarot (1 Sam 7:3). Con la introducción de otros cultos en tiempos de Salomón, llegó a existir incluso la

prostitución ritual de varones ( Rey 15:12 / 22:46)

La Nación de Israel
La Teocracia La Monarquía La servidumbre

Gobierno del
Rey divino

Gobierno de
los reyes nativos

Gobierno de
Reyes extranjeros

De Egipto a Saul de Saul a Sedequías de Sedequías a
Zorobabel

Circa 600 años Circa 500 años 50 años

Gen 46-1 Sam 7 1 Sam 8 - 2 Rey 25 2 Rey 25 - Esdras 1

1,706 - 1,095 aC 1,095 - 586 aC 586 - 536 aC

Circa 11 siglos y medio
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La era de la monarquía llegó a su fin con la caída de Judá en el 586 aC en
manos de Nabucodonosor, rey de Babilonia (en el 722 aC Samaria había caído,
a manos de Salmanasar, Rey de Asiria), la ciudad y el templo fueron
saqueados y quemados.

“y a los que escaparon de la espada llevó cautivos a Babilonia, y fueron
esclavos de él y de sus hijos hasta que se impuso el reino de Persia. Quemaron
la Casa de Dios, y destruyeron el muro de Jerusalem, y prendieron fuego a su
ciudadela, y destruyeron todos los objetos preciosos que había en ella”

Final de los libros de Crónicas

Aunque una pequeña parte de los exilados de Judá volvieron 70 años después,
bajo el reinado de Ciro de Persia, para reconstruir la ciudad y el templo, los
deportados de Samaria, nunca retornaron.
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La dispersión

Muchos de aquellos que fueron deportados y exiliados, y que no volvieron,
habitaron en Babilonia y las áreas circundantes de Asiria, extendiéndose más
allá de la cuenca del Mediterraneo a Asia meridional y Asia central. Así,
encontramos comunidades judías por todo el imperio, durante los recorridos
del apóstol Pablo, y es mencionado por el libro de Hechos, que a Jerusalem
arribaban judíos procedentes de “toda nación bajo el cielo” (Hec 2:15).
Partos, medos, elamitas, habitantes de Mesopotamia, y también Capadocia,
Ponto y Asia, Frigia, Panfilia, Egipto y las regiones de Libia junto a Cirene, y
Roma.

Esto comprendía desde las regiones más al norte, entre el mar Muerto y el mar
Caspio, colindantes con lo que sería Rusia, hasta las más al sur occidente,
como Egipto y Libia. Es común que sea pasado por alto el hecho de que ya en
esos días la mayoría de población hebrea se había asentado fuera del territorio
que un día fuera el reino unido de Israel.

Fue hacia el año 125 de nuestra era, que toda la población remanente en Israel
fue esparcida e Israel borrada del mapa. Jerusalem fue destruida hasta sus
cimientos6, y sobre sus ruinas se levantó una nueva ciudad, llamada Aelia
Capitolina, como colonia romana, y llamada así en honor a los dioses de la
triada capitolina7, uno de los cuales era Júpiter, cuyo templo se erigió en el
lugar en el que estuviera el 2o Templo8.

La dispersión de Israel comenzó desde 700 años antes de la venida del Cristo,
y fue completada en los inicios del 2o siglo: pero aun antes de que esto
sucediera la nación ya había asimilado su cultura y religión a las de las
naciones que le rodeaban, comenzando con su exigencia de tener un rey, y
luego con la incorporación de prácticas y cultos extraños que invadieron la
religión mosaica, pervirtiéndola. Algunos rabinos piadosos, para
contrarrestar esta perversión, comenzaron a integrar las bases de la nueva
religión, interpretando las escrituras en forma de normas y ordenanzas que
dieron origen al Talmud y el Zohar (que adquirieron más importancia que la
Torah), escritos que surgieron durante la diáspora.

6 Mat 24:2 - Luc 19:44 - 21:6
7 Júpiter, Juno y Minerva.
8 El “segundo templo” se comenzó a construir en el 530 aC y se terminó en el 515 por los que volvieron
del exilio, y fue destruido en el 70 dC por el general romano Tito, durante el reinado de Vespasiano.
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Con la destrucción del templo de Salomón, Israel fue despojado de su
identidad. Sin templo, sin sacerdocio y sin sacrificio (Tamid). La principal
comunidad judía en el exilio se formó en Babilonia, donde les fue otorgada
libertad de culto y de reunión, de manera que surgieron las sinagogas (del
griego sinagogé – asamblea o congregación) y la instrucción contenida en la
Torah, adaptada, ampliada y explicada por maestros o Rabbís, se constituyó en
la Mishná, un sistema religioso diferente, del cual el principal componente
sería el Talmud, conjunto de enseñanzas rabínicas, tradiciones y reglamentos,
contenido que para ellos entonces se convirtió en “la ley”. Dicha ley tendría
el cometido de darle, no sólo una identidad nacional, sino un sentido de
distinción, en medio de los pueblos.

Aunque, con el retorno de un pequeño grupo de la cautividad, comandado por
Zorobabel, se reconstruyeron el templo y la ciudad, la población hebrea en
Babilonia continuó siendo mucho más numerosa que en el territorio de la
antigua Judea. El libro de Esther relata el fracaso de un complot contra ellos,
durante el reinado de Asuero, y cómo en todas las provincias del imperio
persa los judíos prevalecieron contra sus enemigos, matando a setenta y cinco
mil de ellos, y ascendiendo incluso Mardoqueo como segundo del Rey
Asuero.9

9 Ver Esther caps 9 y 10
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El judaísmo del 2o Templo y el Talmud

Las causas y consecuencias de la dispersión final de Israel fueron más allá de
una mera asimilación cultural y religiosa; el libro de Nehemías da cuenta de
cómo, luego del retorno del remanente, de Babilonia a Palestina, y de la
reconstrucción del Templo y de Jerusalem10, los moradores de Judea se
unían con mujeres de proveniencia extranjera y habían emparentado con
amonitas, asdoditas y moabitas, llegando a cambiar sus tradiciones, al punto
que comerciaban en el día de reposo (shabat) y sus hijos desconocían el
lenguaje hebreo. El mismo libro recoge la gran confusión existente en cuanto
al sacerdocio y el culto en el templo. Al final del libro, Nehemías describe su
indignación al encontrar a un amonita residiendo en el templo, y cómo
emprende su purificación, así como su esfuerzo por restablecer el culto y el
orden sacerdotal.

Habremos de tomar en cuenta, en razón de los eventos históricos que
anteceden a estos años, que aunque algunos de estos eran hebreos originarios
de Judea, la mayoría eran sus descendientes, que habían venido de Babilonia,
encontrando a su arribo no poca oposición. Las tierras del norte se hallaban
habitadas por otras razas semíticas, que se mezclaron con los hebreos,
produciendo una religión híbrida. Fue entonces que sucedió un cisma entre
judíos y samaritanos, levantando éstos un templo rival en el monte Gerizim
(con vista a la antigua ciudad de Schequem - actual Nablus). Fue a este
monte al que la mujer samaritana se refería cuando dijo a Jesús, “nuestros
padres adoraron en este monte”11

Todo esto nos da un panorama de la situación religiosa de Israel, luego del fin
de los 70 años de cautiverio en Babilonia. No podemos asegurar la cantidad
de los que fueron deportados, podemos calcular que serían por el orden de los
2 millones; sin embargo los que volvieron, escasamente alcanzaban los 50 mil.
Muchos, la gran mayoría, prefirieron permanecer en el lugar en el que se
habían asentado.
Mientras tanto en Palestina, bajo el Imperio Persa, la posición del sumo
sacerdote se hizo más importante en el judaísmo de lo que había sido antes. El
gobernador civil de Judea, con las únicas excepciones de Zorobabel y
Nehemías, era un funcionario del Imperio Persa.

10 El templo tenía el objetivo de ser el sitio de reunión con Dios, y por esto su elemento principal era el “Arca de la
Alianza”, esta, significativamente, desaparece de la historia bíblica desde principios de la era monárquica.
11 Jn 4:20
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Por lo tanto, en aquellos asuntos en que los judíos gozaban de cierta
autonomía, el sumo sacerdote se fue convirtiendo en el líder de la nación.
Esta tendencia continuó en el período griego, y luego de la rebelión de los
Macabeos, que habrían de obtener la independencia en Israel, durante 100
años (164 al 63 aC) sus descendientes, los gobernantes asmoneos se
arrogaron a sí mismos el sumo sacerdocio, así como el liderazgo civil y
militar12. Cuando la dinastía asmonea cayó y los judíos pasaron al Imperio
Romano, el sumo sacerdote retuvo el título de "líder de la nación", y como
presidente del Sanedrín, la suprema corte del pueblo judío, retuvo gran poder
hasta que el antiguo orden fue barrido en el A.D. 70, cuando la destrucción del
2o templo.

El significado real del culto había pasado a un segundo plano pero el ejercicio
del puesto de Sumo Sacerdocio confería privilegios políticos. En la Gemará13

se afirma que durante los 420 años del período del Segundo Templo, con
excepción de cuatro justos, la mayoría de los más de 300 Kohanim Gedolim
(sumos sacerdotes) fueron ignorantes e indignos del cargo y que sin
merecerlo, se las habían ingeniado para comprarlo.

Como ya hemos dicho, los hebreos en el imperio Persa tenían libertad de culto,
aunque no un Templo, podían ejercer el comercio y no eran perseguidos, de
manera que se asimilaron a esos pueblos en tal medida que cuando llegó el
edicto de Ciro (2 Cr 36:22 - 538 aC) hicieron caso omiso y optaron por
quedarse allí y siguieron esparciéndose por todo el imperio persa.

Incluso llegaron a asentarse en sitios mucho mas al norte y noroeste. Durante
el reinado de Artaxerxes III (358-338 aC), sucedió una revuelta en algunos
estados de Asia occidental, siendo implicados judíos palestinos, dando lugar a
que en un buen número de ellos fueran deportados a Hyrcania, región cercana
al mar Caspio, lugar en el que formaron un asentamiento.

Los profetas de la era de la monarquía anunciaron insistentemente el juicio de
Dios sobre la nación, juicio que habría de incluir la destrucción del sitio que Él
mismo había designado para habitar en medio de su pueblo, además de su
dispersión por las naciones.

12 The Period Between the Testaments II. Religious Development. F.F. Bruce (p 59)
13 La gemará es la parte del Talmud que contiene comentarios rabínicos y análisis de la MIshná, o las leyes, así como
asientos históricos y didácticos. www.intelectohebreo.com.mx/la-cuerda-del-kohen-gadol.html
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Aquel exilio significó el abandono de sacrificios y rituales, de manera que
reunirse y aprender, era de vital importancia para su identidad nacional. Bajo
la guía de algunos eruditos, tal vez de origen sacerdotal todavía, se esforzaron
por establecer tradiciones y enseñar a sus hijos lo que recordaban de la ley
mosaica. Estos hombres fueron nombrados Rabbís.

Como queda registrado en los libros históricos de la escritura, ya desde la
época de los reyes era notoria la escasez de escrituras (rollos) referentes a la
Ley14, y luego, en el tiempo intertestamentario aún estaba en formación lo que
habría de llegar a ser el “canon”15 de las escrituras hebreas, así que los Rabbí
se convirtieron en escribas (posición antes ocupada solamente por los levitas)
y comenzaron a definir enseñanzas y ordenanzas más o menos adaptadas de
lo que recordaban de la Torah y lo que consideraban necesario para mantener
la identidad nacional en la diáspora.

En Palestina, después del retorno de la cautividad, la lengua aramea fue
gradualmente desplazando a su lenguaje hermano, el hebreo, como la lengua
común de la gente ordinaria. Al reunirse para escuchar la lectura de las
escrituras se hizo necesario proveerles con una traducción al lenguaje que
ellos conocían. El origen de estas traducciones arameas, o “Targumes”
probablemente puede encontrarse en Nehemias 8:8. La práctica en las
sinagogas era la de leer los rollos en hebreo y luego un traductor o
“meturgeman” daba una paráfrasis oral en arameo.

Estos “Targumes”, comenzaron a ser compilados y unificados, iniciándose así
la conformación de lo que posteriormente habría de formalizarse (en el siglo
V dC) como el Talmud. Sin embargo, ya en Babilonia y vista la necesidad de
obtener textos que les permitieran enseñar y aprender acerca de su propia fe,
los Rebés o rabinos, habían comenzado la creación de un nuevo cuerpo
doctrinal. Los dos más importantes targumim para propósitos litúrgicos son:

 Tárgum de Onquelos de la Torá (Ley)
 Tárgum de Jonathan de los Nevi'im (profetas)

14 (2 Rey 22:8-13)
15 El canon hebreo nació con la “septuaginta” versión del Antiguo Testamento traducido al griego coiné, por un
grupo de sabios judíos, a petición de Ptolomeo Filadelfo I, Rey de Grecia a mediados del tercer siglo aC.

https://es.wikipedia.org/w/index.php?title=Lit%C3%BArgia&action=edit&redlink=1
https://es.wikipedia.org/wiki/T%C3%A1rgum_de_Onquelos
https://es.wikipedia.org/wiki/Tor%C3%A1
https://es.wikipedia.org/w/index.php?title=T%C3%A1rgum_de_Jonathan&action=edit&redlink=1
https://es.wikipedia.org/wiki/Profeta
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Estos eran traducciones, pero también eran interpretaciones, y son
mencionados en el Talmud de Babilonia como “targum nilan” (nuestros
targumes).

Los hebreos en la dispersión eran enseñados desde niños y por lo tanto
aprendían a leer y conocían el valor de la lectura y la escritura, lo que les
conferiría una gran ventaja sobre el grueso de la población, ya que en ese
entonces no más del 5% era letrada.
Esto determinó su facilidad para establecer relaciones comerciales y adquirir
destreza en el manejo de divisas e intercambio de mercancías, procurándose
así una posición definida por doquier que se instalaban. La ley les prohibía
cobrar usura (intereses sobre préstamos) a los suyos, pero ellos interpretaban,
muy convenientemente, que esta limitación no comprendía a los extranjeros,
así que sacando provecho de este espacio, que por lo general otros
despreciaban, o no podían ocupar, se convirtieron en los prestamistas por
excelencia. Aunque solían ser comunidades pequeñas, no era extraño que
tuvieran el poder económico, y con esto, gran influencia sobre autoridades y
clases dominantes. Eran, por lo general, poseedores de recursos financieros, y
sabían utilizar muy bien el poder que de esto se derivaba. De esta cuenta,
aunque permanecían en lugares distantes de Jerusalem, acudían para las
celebraciones más importantes (costear esa clase de viajes era algo muy caro)
a presentar sacrificios y participar de las fiestas. Estas, adquirieron sobre todo
la connotación de servirles para mantener una identidad nacional frente a la
dominación sufrida por Israel, primero bajo Asiria, Siria y Babilonia, y luego
por Persia, Grecia y finalmente por Roma. Así vemos la ocupación de
“cambistas” descrita en los Evangelios, una práctica comercial que se
combinaba con la de prestamistas, dado que consistía principalmente de la
posesión de divisas de diferente tipo, en cantidades importantes.

Hay, en definitiva, una gran diferencia entre lo que alguna vez pudo haber
sido el culto mosaico y el judaísmo del 2º templo; pero lo más dramático, y
frecuentemente ignorado, es que el espíritu de aquella nación, alguna vez
conducida a través del desierto por el ángel de YHVH, quedó relegado a
historias que se relataban entre ellos, y pocos, muy pocos mantenían
conciencia del significado espiritual de la ley y los profetas.

El fariseísmo, la corriente más numerosa, estaba basado en el Talmud, y su
énfasis era en las tradiciones y prácticas exteriores, y la corriente saducea no
era muy distinta, con todo y sus diferencias doctrinales con el fariseísmo.
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Las enseñanzas en las sinagogas giraban en torno a las explicaciones que de la
ley hacían los Rabbís, y la identificación nacional pendía en una gran medida
del conjunto de edificios que constituían el templo de Herodes, el cual les era
causa de orgullo, razón por la cual al escuchar las afirmaciones de Jesús
respecto a su destrucción, el resultado no podía ser otro que su caracterización
como sedicioso y, por ende, su muerte.

Pero en lo que concierne a su doctrina, fueron influenciados por la religión
dominante en Persia, el Zoroastrismo, influencias que se hacen notorias en
algunas concepciones escatológicas y un alto desarrollo de la angelología y
demonología, que son notorias, por ejemplo, en el libro deuterocanónico de
Tobías, en el que ángeles y demonios juegan un papel muy importante, y en el
llamado “Libro de Enoch”, cuya imaginería escatológica es fácilmente
rastreable hasta las concepciones persas.

Incluso, en cuanto a la comprensión del verdadero propósito de la instrucción
mosaica y los escritos proféticos, fueron aventajados por los propios
estudiosos persas. Tenemos en el evangelio de Mateo el relato de los
“maggi” venidos de oriente, guiados por una conjunción estelar, llegados a
Jerusalem preguntando por el nacimiento del mesías Rey, Estos eran, con
gran probabilidad, personajes persas que, habiendo estudiado las escrituras
hebreas16, hicieron relaciones con los eventos estelares y entendieron el
significado de aquellos eventos.
Estos “sabios” fueron enviados por Herodes a Belén, e inmediatamente
después fueron dadas órdenes para el exterminio de todo niño menor de 2
años, ateniéndose a lo calculado por los sabios, que en ese período habría
nacido aquel Rey. Este solo hecho denota que habiendo comprendido la
completa posibilidad de que lo profetizado hubiera ya acontecido, los judíos,
en completa contraposición a la actitud de los orientales, no sólo no se
inclinaron ante el Rey prometido, sino que estuvieron dispuestos a ejecutar
semejante atrocidad.

Tenemos, pues, que además de constituir en su mayoría una mezcla de razas,
culturas y credos, el judaísmo del segundo templo era, más que todo, una
identidad política, nacionalista, cuya constitución y guía era el Talmud,
instrumento que, luego de su completa dispersión en 125 dC, se convirtió en el
vínculo de unión e identificación que los definiría.

16 Ver Num 24:17
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La importancia del Talmud

La forma de culto religioso, conocido como "fariseísmo", en Judea en el tiempo
de Jesús, era una práctica religiosa basada principalmente en el Talmud. El
Talmud en el tiempo de Jesús era la Carta Magna, la Declaración de
Independencia, la Constitución y la Declaración de Derechos, TODOS EN UNO,
de aquellos que practicaban el "Fariseísmo". Y aunque el templo había sido
reconstruido y el sacerdocio re instaurado, lo que se practicaba era una
mezcla extraña, la cual fue criticada y sus prácticas reprendidas por el Mesías,
durante su ministerio terrenal.

El eminente rabino Louis Finkelstein, director del Jewish Theological
Seminary of America, a menudo denominado "El Vaticano del judaísmo", en su
Prólogo de su primera edición de su clásico de fama mundial "Los fariseos, el
trasfondo sociológico de su fe". ", en la página XXI dice:

El fariseísmo se convirtió en talmudismo, el Talmudismo se convirtió
en el Rabbinismo Medieval, y el Rabbinismo Medieval se convirtió en
el Rabbinismo Moderno. Pero a lo largo de estos cambios de nombre ...
el espíritu de los antiguos fariseos sobrevive, inalterado ... De Palestina
a Babilonia; de Babilonia a África del Norte, Italia, España, Francia y
Alemania; de éstos a Polonia, Rusia y Europa oriental en general, el
antiguo fariseísmo no se ha extraviado ... demuestra la perdurable
importancia que concede al fariseísmo como movimiento religioso ... "

En la actualidad, para aquellos que profesan el “judaísmo”, el Talmud ocupa
la misma posición que para los fariseos. El Talmud ejerce prácticamente una
dictadura totalitaria sobre la vida de los llamados "judíos", sean conscientes o
no de ese hecho. Sus líderes espirituales no intentan ocultar el control que
ejercen sobre la vida de los llamados "judíos". Más bien extienden su
autoridad mucho más allá de los límites legítimos de los asuntos espirituales.
Su autoridad no tiene igual fuera de la religión17.

17 Rabbi Morris N. Kertzer, (Director of Inter-religious Activities of the North American Jewish
Committee and the President of the Jewish Chaplains Association of the Armed Forces of the United
States) en la edición del 17 de junio de 1952 para la revista Look Magazine.
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La traducción oficial e integral del Talmud al inglés es la “edición Soncino”,
publicada en 1935, y es reputada, conviene hacer notar, como fiel traducción
palabra por palabra del texto original. Es la "verdad divina" que "todo un
pueblo venera"

En su famoso clásico "La historia del Talmud", Michael Rodkinson
(estadounidense), la autoridad principal en el Talmud, en colaboración con el
celebrado Dr. Isaac M. Wise afirma:

“… el Talmud no solo no fue destruido sino fue tan preservado que no está
ausente una sola letra, y ahora está floreciendo a tal grado como no puede
encontrarse en su pasada historia...

Durante los veinte Siglos de su existencia... Sobrevivió en su totalidad, y el
poder de sus enemigos no ha podido destruir ni siquiera una sola línea, ni
siquiera ha podido materialmente debilitar su influencia durante un período
de tiempo. Aun domina las mentes de toda la gente, que ven su contenido
como divina verdad ... Las universidades para el estudio del Talmud están
aumentando casi en todos los lugares donde Israel mora, especialmente en
este país donde fondos de millones se recogen para El Colegio de la Unión
Hebrea de Cincinnati y el Seminario Teológico Judío de América en Nueva
York, en los que el estudio principal es el Talmud ... También hay en nuestra
ciudad casas de aprendizaje (Jeshibath) para el estudio del Talmud en el
East Side más bajo, donde muchos jóvenes están estudiando el Talmud
todos los días "

El Talmud es lo primero que se enseña a los niños de los denominados "judíos",
tan pronto como son capaces de leer. Así como el Talmud es el "libro de texto
por el cual se entrena a los rabinos", así es el Talmud también el libro de texto
por medio del cual los llamados "judíos" son "entrenados" a pensar desde sus
primeros años. En la traducción del Talmud con sus textos editados,
corregidos y formulados por el eminente Michael Rodkinson, con su primera
edición revisada y corregida por el célebre Reverendo Dr. Isaac M. Wise, en la
página XI, dice:
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El Kol Nidre

Para el cristiano promedio, la palabra "Talmud" es sólo otra palabra asociada con
la forma de culto religioso practicada por los llamados "judíos” en sus sinagogas.
Muchos cristianos nunca han oído hablar del Talmud. Muy pocos cristianos
tienen alguna información o conocimiento sobre el contenido del Talmud.
Algunos pueden creer que el Talmud es parte integral del culto religioso conocido
por ellos como "judaísmo". Les sugiere una especie de libro de texto bíblico o
religioso. La mayoría lo consideran lo mismo que la Torah. Está clasificado como
un manual espiritual. Pero por lo demás pocos cristianos, si es que alguno, tienen
una comprensión de los contenidos del Talmud y lo que significa en la vida
cotidiana de los llamados "judíos".

Antes de seguir adelante, es necesario explorar un ejemplo que habrá de
ilustrarnos. Nos referimos a la oración "Kol Nidre" (todos los votos) recitada en
sinagogas en el Día de la Expiación.

En el volumen VIII de la Enciclopedia Judía, (que se encuentra en la Biblioteca
del Congreso, en la Biblioteca Pública de Nueva York y en las bibliotecas de todas
las ciudades principales, y en la Web) en la página 539, se encontrará la
traducción oficial al inglés de la oración conocida como "Kol Nidre". Dicha
Oración constituye el “prólogo” de los servicios del Día de la Expiación en las
sinagogas. Es recitada tres veces por la congregación, de pie, en concierto con
cánticos rabinos en el altar. Después del recital de la oración "Kol Nidre" (Todos
los Votos), siguen inmediatamente las ceremonias religiosas del Día de la
Expiación. Las celebraciones religiosas del Día de la Expiación son los días santos
más altos de los llamados "judíos" y se celebran como tales en todo el mundo. La
traducción oficial al inglés de la oración "Kol Nidre" (todos los votos) es como
sigue:
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Las implicaciones, inferencias e insinuaciones del “KOL NIDRE” se encuentran
referidas en el Talmud en el libro Nedarim, 23.

Es de resaltar el hecho de que, a pesar de no formar parte alguna del sentido
“espiritual” de la fiesta (de Expiación, la más importante de los judíos), ésta
es la primera oración que se pronuncia; en el conocimiento general de la
congregación esta oración (KOL NIDRE) es una parte muy importante.

El pasaje en el Talmud que se refiere a la oración "Kol Nidre" (Todos los Votos)
certifica al menos tres renglones destacados:
1. Certifica que la oración "Kol Nidre" (Todos los Votos) fue añadida como

prólogo a los servicios religiosos del Día de la Expiación mucho después
de la terminación del Talmud entre 500 AD - 1000 AD. La declaración,
"como parte del ritual es posterior a El Talmud "

2. Confirma que el autor de la presente versión alterada de la oración "Kol
Nidre" fue Meir ben Samuel, quien vivió en el siglo XI. Además

3. Relata como los llamados "judíos" en el este de Europa estimaron que con
el fin de mantener en secreto ante sus conquistadores cristianos, su
verdadera actitud en juramentos, votos y promesas, "la ley de revocación
por adelantado” no se hiciera pública.

Sin un conocimiento completo y preciso del origen y la historia de los
llamados "judíos" en Europa oriental (de la cual proveo un breve resumen más
adelante), es absolutamente imposible para cualquiera comprender
inteligentemente la influencia perjudicial que el Talmud ha ejercido durante
diez siglos, y la oración "Kol Nidre" por siete siglos, sobre el curso de la
historia mundial.

http://antimatrix.org/Convert/Books/Talmud/nedarim/nedarim_23.html
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Estos dos factores poco conocidos constituyen lo que quizás podría verse
como el eje y los radios de la "gran rueda" rodando alegremente en el camino
para completar la dominación del mundo en un futuro no lejano, sin despertar
sospechas, y vistiendo el inocente disfraz de una supuesta creencia religiosa
como su mecanismo de defensa. Esta intriga insidiosa constituye un camuflaje
muy eficaz para los conspiradores. La fuerza, y astucia, de su trama convierte
cualquier argumento esgrimido en la defensa de las ideologías políticas,
económicas, sociales y culturales desarrolladas bajo una civilización cristiana,
en una tesis cospiranoica indigna de crédito. Juzgue Usted.
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ERA JESÚS “JUDÍO” ¿?

Existe en el ámbito cristiano una distorsionada idea, que nace de una errónea
interpretación de los hechos históricos, esparcida por muchos líderes
eclesiásticos, afirmando que “Jesús era judío”. Esta aseveración,
constantemente repetida, da pie a una especie de condicionamiento mental en
las mentes de los creyentes, quienes creen necesario, además de la lealtad a
Cristo, profesar lealtad a Israel, a sus símbolos, y sus prácticas religiosas,
elaborando para justificarse, variadas doctrinas. Esto, constituye en sí mismo
un despropósito de proporciones incalculables y con tremenda repercusión en
la fe cristiana.

Sumándose a la desinformación acerca de las creencias de Jesús, la influencia
judía viene a contribuir a la confusión en el pensamiento cristiano. Esta
influencia, tiene orígenes paralelos a la fe cristiana, cuando luego de haber
rechazado, señalado y acusado a Jesús ante la ley del imperio, con el fin de
lograr su ejecución como sedicioso, y de perseguir a todo aquel que confesara
su fe cristiana, hasta la muerte, los judíos adoptan una táctica diferente,
tratando de apropiarse del evangelio, tergiversando su origen y contenido,
para confundir así a los conversos gentiles, haciéndoles creer que creer en el
Cristo equivale a su aceptación del judaísmo talmúdico, y con ello su
obligación de adscribirse a sus prácticas y creencias. Pablo llamaría a esto
“otro evangelio”.18

Esa ifluencia ha trascendido muchos siglos, hasta hoy en día, cuando según el
argumento de los maestros judíos actuales, el Talmud fue la literatura con la
que Jesús estaría familiarizado en sus años tempranos sobre la tierra. A este
respecto basta recordar el famosos pasaje de Lucas 2, que relata como, a los
doce años estuvo durante tres días entre los maestros, en Jerusalem,
cuestionándolos y respondiendo a sus dudas, y como quedaban todos atónitos
(asombrados, sorprendidos, “fuera de sus casillas”) por sus respuestas. Una
lectura seria del texto bíblico nos revela que, era el joven Jesús quien
cuestionaba y enseñaba, y eran los “maestros” quienes eran sorprendidos por
respuestas inesperadas y, por supuesto, ajenas a sus usuales conceptos,
“talmúdicos”19.

18 Gal 1:9 / 2 Cor 11:4
19Jesús, aunque nacido en Belén de Judá, y de estirpe “judeano” creció en Galilea, región al
norte de Judá, considerada entonces una tierra de gentiles. De allí la frase: ¿Acaso el Mesías
viene de Galilea?...
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El Talmud expresaba la forma de razonar y de creer predominante en esos
tiempos. Mediante el argumento de que esta sería la enseñanza que habría
recibido Jesús durante el tiempo que consideraba su futura misión, insisten en
que esta sería “la fuente de la que el Maestro obtuvo las enseñanzas que le
habilitaron para revolucionar el mundo”. Esta no es una idea soportada por el
relato evangélico, y todo cristiano debe conocer la verdad a este respecto.

¿Era esta fuente, a la que Él se refirió, como “vuestras tradiciones”20,
realmente la fuente de su saber?, ¿Eran estos, a quienes llamó “ciegos guías de
ciegos” sus maestros ?. ¿No es más bien evidente la similitud entre la actitud
de aquellos judíos y los contemporáneos?.

La creciente aproximación judía al cristianismo ha venido a causar gran
confusión, sobre la premisa de que “Jesús era judío”. Afirmación que trae
consigo una serie de implicaciones e insinuaciones que adquieren una
desmesurada proporción, al influenciar (contaminar) por completo, las
prácticas y enseñanzas del cristianismo moderno.

Sin embargo, dadas las crecientes facilidades de acceso a los textos bíblicos
mas confiables y el valioso concurso de fieles eruditos, el número de
cristianos inteligentes e informados ha aumentado, causando que, cada vez
más abiertamente se cuestionen:

I. las aseveraciones, no aclaradas por el clero cristiano, de que Jesús en su
vida terrenal, fuera miembro de un grupo en Judea que practicó una
forma religiosa de adoración entonces llamada fariseismo y que hoy se
llama "Judaísmo"21;

II. que Jesús fuera un miembro del grupo racial en el que hoy se incluye a la
mayoría preponderante de todos los llamados "judíos" en el mundo22;

III. que los llamados "judíos" en todo el mundo sean los descendientes lineales
de la nación en Judea de la que Jesús fue un ciudadano en su vida aquí en
la tierra; tema que abordaremos en un capítulo subsiguiente;

20 Mat 15:1-20
21 (la religión sagrada insituída por Dios para Israel, en el Sinaí, fue la Torah), y así era conocida tanto
por propios como extraños.
22 Nótese cómo, desde siglos anteriores, y mas recientemente, se atribuye al Jesús histórico una imagen
de hombre rubio y de ojos claros, tal cual la mayoría de judíos descendientes Khazaros.
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IV. que las características culturales de los llamados "judíos" hoy en todo el
mundo corresponden a las características culturales de Jesús durante Su
vida aquí en la tierra, y a Sus enseñanzas.

El Evangelio fue desde el principio un movimiento sedicioso para el
establishment judío. Jesús no sólo nunca se identificó con ellos, sino
que los denunció como homicidas y llegó a increparlos como “hijos del
diablo”23

¿Era Jesús judío? NO... El era un hebreo, descendiente de Heber, de la linea de
Sem, por la rama de Isaac, hijo de Abraham. ¿Le convierte esto en judío? NO.

Los a sí mismos llamados "judíos" de todo el mundo, durante tres siglos
gastaron cantidades incalculables de dinero con el fin de fabricar la ficción de
que los israelitas en el tiempo de Jesús eran "judíos" corrompiendo el
gentilicio “judeano”24, y que "Jesús era judío". Pero, en la medida que los
cristianos tengan más acceso a los estudios e información que hasta hace poco
era sólo privilegio de la clase clerical, y sean capaces de ejercitar un
pensamiento crítico, serán cada vez más alertados, día tras día, de las grandes
ventajas económicas y políticas que los llamados "judíos" modernos logran y
acumulan como resultado directo de su éxito en hacer creer a los cristianos
que "Jesús era judío", palabra en realidad acuñada en el siglo XVIII con la
carga de un "significado secundario"25.

23 Juan 8:44
24 La palabra “judío” aparece por primera vez en las traducciones del Siglo XVIII, como una contracción
corrupta del latín “Iudaeos” que refería a los originarios de Judea, cuya traducción correcta sería
“judeanos”
25 El significado secundario de una palabra se convierte, por lo general, en el significado generalmente
aceptado, este es el caso de las marcas de algunos productos, y es logrado por la inversión de grandes
cantidades de dinero en estrategias de posicionamiento.
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Los llamados "judíos" de todo el mundo hoy se presentan a los cristianos tras
la pantalla del "significado secundario" de la palabra "judío". Buscan
demostrar así su parentesco con Jesús. Enfatizan esta ficción a los cristianos
constantemente. Esa fábula debe de ser desvanecida, y son los hechos
históricos y bíblicos los que harán que pierda su antiguo dominio sobre la
imaginación de los cristianos.

Si el entendimiento generalmente aceptado hoy del término "judío" y de
"judeano" (de Judea) transmitiesen idénticas implicaciones, inferencias y
significado, como debieran ambos correctamente, no haría ninguna diferencia
cuál de estas dos palabras fuera utilizada al referirse a Jesús en el Nuevo
Testamento o en otro lugar. Pero las implicaciones, inferencias e
insinuaciones hoy transmitidas por estas dos palabras son tan diferentes como
el negro es del blanco. La palabra "judío" hoy en día nunca podría
considerarse un sinónimo de "judeano" (oriundo de Judea) ni "judeano"
considerado como sinónimo de "judío".

Jesús aborrecía, y denunciaba constantemente, la forma de culto religioso
practicado en Judea durante Su vida terrenal, culto que es conocido y
practicado hoy bajo el nombre de "Judaísmo". Esa creencia religiosa se
conocía entonces como "Fariseísmo". El clero cristiano aprendió esto en sus
días de seminario teológico, pero nunca han hecho ningún intento de hacer
esto claro a los cristianos.
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Y qué de la promesa a Abraham

Como explicamos anteriormente, desde muy temprano en la era de la iglesia
se hizo notar con gran ímpetu la influencia judaizante. Hubo quienes se
ocuparon de ir tras los pasos de Pablo, visitando las iglesias que él había
fundado, con el fin de introducir “otro evangelio” entre los gentiles que
habían recibido el mensaje del Reino, uno que habría de incluir el
cumplimiento de preceptos y ordenanzas, desvirtuando así el anuncio de la
vida del Espíritu y la gracia llevado por el apóstol. Aquel régimen de
apariencias y prácticas externas constituye, a los ojos de Pablo, otro evangelio.
Y no que haya otro, dice, pero están los que inquietan al creyente y buscan
pervertir el Evangelio de Cristo.

Es, por tanto, una pena, que en este tiempo, en que el creyente tiene acceso a
tantas fuentes de consulta, como nunca antes hubo, en relación a los textos
que constituyen su referencia de fe, los paradigmas formados por siglos y
siglos de tradición religiosa le impidan advertir los errores y engaños
encerrados en las doctrinas y prácticas que le son transmitidas.

Muy pocos tienen idea de la correlación existente entre los hechos históricos
y las escrituras, los cuales constituyen un contexto indispensable para su
comprensión. La carta a los Gálatas es un claro ejemplo de esto. En su
introducción el apóstol afirma que “su evangelio”, no lo recibió de hombre
alguno, él, judío (talmúdico) por naturaleza (habiendo sido criado en esa fe),
ha recibido la gracia del “apostolado de la incircuncisión”. y sabiendo que el
hombre no es declarado justo por las obras de la ley, sino por la fe de Jesús el
Mesías, dice: “nosotros también creímos en Jesús el Mesías, para que
fuéramos declarados justos por la fe del Mesías, y no por las obras de la ley;
porque por las obras de la ley ninguna carne será declarada justa”

Y es este precisamente el punto que, a causa del paradigma religioso
implantado por generaciones de generaciones, al igual que en aquel entonces,
se hace ahora difícil de entender para muchos. Que el hombre no es
justificado por las obras de la ley.

En el maravilloso proyecto del Altísimo la ley juega un papel muy importante,
pero más elevada y valiosa es la operación espiritual de la gracia otorgada por
el sublime sacrificio de Cristo.
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La ley hace manifiesto el pecado, pero la acción espiritual del Espíritu
infundido en el hombre le libra de él26, haciéndole parte de una nueva
creación, el Nuevo Hombre27. El propósito final de Dios pasa por la
transformación del hombre, de carne, a espíritu28, y esto no podía hacerlo la
ley29.

Aparte de la confusión causada por la influencia judaizante, que hace creer al
cristiano que para ser salvo necesita adherirse a las ordenanzas y preceptos
“judíos”, gran número de cristianos han sido influidos por la enseñanza de que
la promesa a Abraham en Génesis alude a una nación, identificada en un
Estado actual, o a una raza, a la cual deben lealtad y devoción.

Esta inlfuencia se hace evidente ante la impostura de frases como la de que “el
que bendice a Israel será bendito” o la supersticiosa idea de que una nación
experimentará “bendición” si apoya las decisiones políticas de un cierto
Estado terrenal, y hace necesaria la revisión de los fundamentos de la fe
cristiana, ya que en principio, la fe de Cristo no depende de ningún otro
elemento, como para ser condicionada por una inclinación a la lealtad a una
ciudad o una raza. Ni es la expectativa de bendiciones terrenales lo que
conforma la fe que es “la convicción de lo que no se ve”30 Pero, ¡he aquí la
fuerza de la confusión que trastorna la fe! Ese “evangelio” que dice: si haces
esto tendrás esto, ese es al que Pablo se refiere31 como un “evangelio
extraño”.

La bendición de Abraham, dice el apóstol, habla de “su simiente” no como de
muchos, sino como de uno, y ¿quién habría de ser este sino el Cristo?32

O ¿Habrían de ser bendecidas en la nación de Israel todas las naciones?... Es
esto lo que enseña el Evangelio del Reino?

¿Invalidaremos la palabra de la gracia para volvernos a la carne, después de
haber comenzado por el Espíritu?.

26 Rom 8:2
27 Juan 3:6; 1 Cor 6:17; Efe 2:14-15
28 2 Cor 3:18; Rom 12:2
29 Rom 8:3; Gal 3:11
30 Juan 18:3; 2 Cor 4:15-18
31 Gal 3:12; Rom 4:4-5 / 4:14 / 10:5-6: Lev 18:5
32 Gen 22:17-18; Gal 3:16
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Aquel que ha creído, ¿recibió el Espíritu, que le permitió creer, por las obras
de la ley, o por la predicación de fe? Aquel que ha nacido de nuevo ¿nació de
la carne, o del Espíritu?

Está dicho: “lo que es de la carne, carne es”. ¿Por qué habríamos de ser
inducidos a ver lo que es de la carne (el poder político, económico o militar,
los personajes históricos, artistas, científicos) admirarlo y “bendecirlo”?

¿Porqué somos inducidos a esto por todos los medios humanos?

Porque nos desvía del blanco, porque tiende sobre nosotros un velo que nos
impide comprender33. El mensaje del Evangelio no comienza por la letra para
luego alcanzar la revelación34; sin la revelación la escritura es letra muerta,
pero con ella se abre para ser vida. Así, el propósito escondido en la
judaización es el mismo que operó en Israel, esconder lo eterno detrás de lo
perecedero. Ritos, mandamientos y doctrinas de hombres, cosas todas
destinadas a perecer con el uso.

Porque está escrito que Abraham tuvo dos hijos:

uno de la esclava, y uno de la libre.

El de la esclava nació según la carne,

pero el de la libre, según la promesa.

Las cuales son alegorías, porque éstas representan dos pactos: una, Agar, del

monte Sinay, engendra para esclavitud.

Ahora bien, Agar es el monte Sinay en Arabia, y es figura de la Jerusalem

actual, pues está esclavizada con sus hijos.

Pero la Jerusalem de arriba, la cual es nuestra madre, es libre.

(Gál 4:22-26 BTX3)

33 2 Cor 3:14-15
34 Juan 33:1-3
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No que la Palabra de Dios haya fallado, porque no todos los descendientes

de Israel, son Israel; ni porque son descendencia de Abraham, son todos hijos;

sino:

En Isaac te será llamada descendencia.

(Rom 9:6-7 BTX3)

(Gál 4:28 BTX3)

(Gál 3:7 BTX3)

Lo dicho en este paréntesis teológico es explicado por el apóstol Pablo con
detalle en los libros de Romanos (especialmente capítulos 9,10 y 11) y
Galatas (carta escrita con el propósito de hacer volver a los hermanos de las
iglesias abiertas en la región de Galacia al cauce del Evangelio que él les
predicara en su 1er viaje).



32

Jázaros
La verdadera historia de los auto-nombrados Judíos de

Europa Oriental

Implacables investigaciones han establecido que los llamados "judíos" en
Europa oriental en ningún momento de su historia podrían considerarse
correctamente como los descendientes directos de las legendarias "diez tribus
perdidas" de la tradición bíblica. De hecho, los llamados "judíos" en Europa del
Este en la historia moderna ni siquiera pueden legítimamente señalar a un
solo ancestro que alguna vez haya puesto un pie en el suelo de Palestina en la
era de la historia bíblica. Las investigaciones también revelan que los
llamados "judíos" en Europa oriental nunca fueron "semitas", por lo que no son
"semitas" ahora, ni pueden ser considerados como "semitas" en ningún
momento futuro, por ningún esfuerzo de la imaginación. Como resultado, la
investigación exhaustiva también rechaza irrevocablemente, como una
invención fantástica, la creencia generalmente aceptada por los cristianos de
que los llamados "judíos" en Europa oriental son el legendario "pueblo
escogido", tan vocalmente difundido por el clero cristiano que forma sus
púlpitos. Es más bien un incomprensible misterio la razón del por qué y
cómo el origen y la historia de los jázaros y el reino de Jazaria fueron tan bien
ocultados del mundo durante tantos siglos. Como si se tratara de una
descomunal conspiración, el origen y la historia de los Jázaros y del Reino
Jázaro fue mantenido fuera de los libros de texto de la historia y de los usuales
recursos ilustrativos de la historia en todo el mundo. Sin embargo, el origen y
la historia de los jázarosy el Reino Khazar son ciertamente hechos históricos
incontestables. Más allá de la increíble, por torpe y evidente, argumentación
que mas de alguno aún esgrime, los hechos históricos que rodean la historia
de el imperio Khazaro también establecen más allá de toda duda el origen y la
historia de los hoy llamados "judíos" en Europa oriental.

El origen y la historia del reino Jázaro y Jazaria, y su relación con el origen y
la historia temprana de los llamados "judíos" en Europa oriental fue uno de los
secretos mejor guardados de la historia hasta que se dio amplia publicidad en
los últimos años a las investigación que sobre este tema realizara Benjamin
Freedman. Dicha investigación fue acompañada de una sonora denuncia
acerca de la forma en que el movimiento sionista y los judíos del mundo,
influenciaron, coaccionaron y orquestaron la participación de los Estados
Unidos de América en la gran guerra, conocida de primera mano, por su
cercanía con los líderes estadounidenses y judíos de la época.
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En su libro “Facts are Facts”, Freedman relata como anécdota la ocasión,
cuando, en el año 1948, en el Pentágono en Washington, se dirigió a una gran
asamblea de oficiales del mayor rango del Ejército de los Estados Unidos,
principalmente en la rama G2 de la Inteligencia Militar, en relación a la
situación geopolítica altamente explosiva en Europa oriental y Oriente Medio.
Entonces, como ahora, esa zona del mundo era una amenaza potencial para la
paz del mundo y para la seguridad de dicha nación, les explicó plenamente,
según relata, el origen de los jázarosy del Reino Khazar. Era entonces su
sentir que sin un conocimiento claro y comprensivo de ese tema no sería
posible comprender o evaluar adecuadamente los sucesos en el mundo,
partiendo desde 1917, año de la revolución bolchevique en Rusia, siendo este
tema, a su entender, la "clave" de ese problema. Al concluir su exposición, un
teniente coronel muy atento durante toda la reunión le informó que él era el
jefe del departamento de historia de una de las más grandes y más altas
instituciones de educación superior clasificadas en los Estados Unidos.

Había enseñado historia allí durante 16 años, y recientemente había sido
llamado a Washington para un nuevo servicio militar. Para su asombro, le
informó a Freedman que nunca, en toda su carrera como maestro de historia,
había oído la palabra "Jázaro" (Khazar) antes de oírle mencionarla allí.

Posiblemente al lector, como a mí en lo personal, le suceda algo similar.

Eso debe darnos una idea del éxito de ese misterioso poder secreto en su
complot para "bloquear" el origen y la historia de los jázarosy del Reino
Khazar; con el objetivo de ocultar al mundo y particularmente a los cristianos,
el verdadero origen e historia de los llamados "judíos" en Europa del Este.
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Pero, entonces, cuál es la historia del surgimiento de esa entidad política,
y su posterior desaparición de las páginas de la historia?

Aunque poco conocida a la historia, la conquista rusa, durante los siglos X al
XIII, del territorio de 800.000 millas cuadradas, que fuera lugar de origen de
los así llamados o autodenominados "Judíos" en el este de Europa, acabó con
la existencia del reino soberano conocido entonces como el Reino Jázaro.

Los historiadores y los teólogos, en general, están de acuerdo en que este
suceso político fue la razón del "cambio importante en la redacción del Kol
Nidre" de Meir ben Samuel en el siglo XI y de la política adoptada por los
llamados o autodenominados "Judíos" de que la ley de la revocación
anticipada no se hiciera pública "

Antes del siglo X, el reino Jázaro había sido ya reducido por previas
conquistas rusas a un área de unos 800.000 kilómetros cuadrados. Como se
puede ver en el mapa de la Enciclopedia Judía, el territorio del Reino Khazar
en el siglo X era todavía, con mucho, el más grande de cualquier nación en
Europa. La población del reino de Khazar estaba compuesta la mayor parte
por jázaros con la adición de los restos de las poblaciones de las naciones
que habitaron el territorio antes de su conquista por los invasores jázaros.

En el siglo I aC Los jázaros habían ya invadido Europa oriental desde su tierra
natal en Asia. Los jázarosinvadieron Europa oriental a través de la ruta
terrestre entre el extremo norte del Mar Caspio y el extremo sur de los Montes
Urales. (Ver mapa). Los jázaros no eran "semitas"35. Ellos eran
originalmente una nación mongoloide asiática cuyos orígenes se remontan a
tiempos inmemoriales, en algun lugar del corazón de Asia. Son clasificados
racialmente por los antropólogos modernos como turco-finlandeses. Los
jázaros eran guerreros y fueron finalmente expulsados de Asia por las
naciones de Asia con las que continuamente estaban en guerra y fue así como,
para escapar de nuevas derrotas en Asia, invadieron Europa oriental . No
tuvieron dificultades para dominar y conquistar las 25 naciones agrícolas
pacíficas que ocupaban aproximadamente 1.000.000 de kilómetros cuadrados
en el este de Europa. Es por este motivo, probablemente, que los
antropólogos modernos les clasifican racialmente como “turcos-finlandeses”.

35 Semita. Descendiente de Sem, uno de los tres hijos de Noé (Sem, Cam y Jafet). Abram el hebreo, fue
descendiente de Eber, descendiente de Sem. Ver Génesis 10:1 / 21 – Luc 3:34-36
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En un período comparativamente corto los jázarosestablecieron el reino más
grande y más poderoso en Europa, y probablemente el más rico también.

Los jázaroseran una nación pagana cuando invadieron Europa del este. Su
culto religioso era una mezcla de culto fálico y otras formas de adoración
idólatra que incluía las más viles formas de exceso sexual, que producían un
alto grado de degeneración moral. Esta forma de adoración continuó hasta el
siglo VII.
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El rey Bulan y sus 4000 nobles feudales fueron rápidamente inducidos por
rabinos importados de Babilonia para ese propósito. La adoración fálica y
otras formas de idolatría fueron prohibidas a partir de entonces. Los reyes
Khazar invitaron a gran número de rabinos a venir y abrir sinagogas y
escuelas para instruir a la población en la nueva forma de culto religioso.

Después de la conversión del rey Bulan, ninguno, sino un llamado "judío"
podría ocupar el trono Khazar. Con el talmudismo como religión estatal, el
Reino Khazar se convirtió en una virtual teocracia, ya que los líderes
religiosos eran también los administradores civiles, y quienes impusieron las
enseñanzas del Talmud a la población como su guía para vivir, proveyendo de
esta manera el Talmud la ley civil y religiosa de la nación. Las ideologías del
Talmud, por tanto, se convirtieron en el eje de actitudes y actividades políticas,
culturales, económicas y sociales en todo el reino kazar.

Los kazares convertidos al “talmudismo” en esta conversión masiva del siglo
VII, fueron la primera población de denominados "judíos" en Europa Oriental,
y sus descendientes se convertirían en la primera población completa de
“judíos” en Europa oriental.

A continuación un resumen de párrafos del volumen IV, páginas 1 a 5, de la
Enciclopedia Judía36. La Enciclopedia Judía se refiere a los jázaros como
"Chazars". La Enciclopedia Judía tiene cinco páginas sobre los jáaros, saltemos
brevemente a través de ellas:

36 Ref: http://www.jewishencyclopedia.com/articles/4279-chazars
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El historiador más importante de los llamados "judíos" en el este de Europa, el
profesor H. Graetz, (él mismo un llamado "judío"), señala en su famosa
"Historia de los judíos" que cuando los llamados "judíos" en otros países
oyeron un rumor sobre los llamados "judíos" en el Reino Jázaro creyeron que
estos convertidos jázaros eran las "diez tribus perdidas".

Estos rumores fueron, sin duda, responsables de la leyenda que creció
entonces, que Palestina era la "patria" de los convertidos jázaros. En la página
141 de su "Historia de los judíos", el profesor H. Graetz dice:

37 http://www.jewishencyclopedia.com/articles/4279-chazars

"CHAZARS: Un pueblo de origen turco cuya vida e historia están entretejidas con los mismos
inicios de la historia de los judíos de rusia ... conducidos por las tribus nómadas de las
estepas y por su propio deseo de saqueo y venganza ... En la segunda mitad del siglo sexto
los chazares se movieron hacia el oeste ... El reino de los chazars estaba firmemente

establecido en la mayoría de rusia del sur mucho antes de la fundacion de la monarquía rusa
por los varangian (855) ... En este momento el reino De los Chazars estaba a la altura de su
poder y era constante en la guerra ... A finales del siglo VIII ... el chagan (rey) de los

Chazars y sus grandes, junto a UN GRAN NUMERO DE SU PUEBLO PAGANO, ABRAZÓ LA
RELIGIÓN JUDÍA ... La población judía en todo el dominio de los chazares, en el período
comprendido entre los siglos séptimo y décimo, DEBIÓ SER CONSIDERABLE ... SOBRE EL
SIGLO IX, PARECE COMO SI TODOS LOS CHAZARES FUERON JUDÍOS Y que habían sido
convertidos al judaísmo sólo un corto tiempo antes ... Fue uno de los sucesores de Bulan
llamado Obadiah, quien regeneró el reino y reforzó la religión judía. Invitó a estudiosos
judíos a establecerse en sus dominios, y fundó synagogas y escuelas. La gente fue instruida
en la Biblia, el Mishnah, y el TALMUD y en el 'servicio divino de los hazzanim’... En sus
escritos los CHAZARS usaron las letras hebreas... EL IDIOMA CHASAR PREDOMINABA...
Obadiah fue sucedido por su Hijo Isaac; Isaac por su hijo Moisés (o Manasés II); El último
por su hijo Nisi; Y Nisi por su hijo Aarón II. El rey José era hijo de Aarón, y ascendió al trono
de acuerdo con la ley de los chazares relacionados con la sucesión... El rey tenía veinticinco
esposas, toda de sangre real, y sesenta concubinas, todas ellas famosas por su belleza. Cada
uno dormía en una tienda separada y era observado por un eunuco ... esto parece que ha
sido el principio de la caída del reino chazar ... muchos miembros de la familia real

chazariana emigraron a España ... Algunos fueron A Hungría, pero la gran mayoría de la
gente permaneció en su país nativo ".
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Cuando los jázaros en el siglo 10 aC. invadieron el este de Europa, su lengua
materna era una lengua asiática, a la que la Enciclopedia Judía se refiere
como las "lenguas kazar". Eran dialectos asiáticos primitivos sin alfabeto ni
forma escrita. Cuando el rey Bulan se convirtió en el siglo VII dC, decretó que
los caracteres hebreos que vio en el Talmud y otros documentos hebreos se
convirtieran en el alfabeto de la lengua jázara. Los caracteres hebreos fueron
adaptados a la fonética de la lengua jázara hablada, con el fin de proporcionar
un medio para registrar su discurso. Las circunstancias que llevaron a la
adopción del alfabeto hebreo por parte de los jázaros son similares a las que
llevaron a las naciones incivilizadas de Europa Occidental a adoptar el
alfabeto latino.

De esta cuenta, relata la historia cómo, con la invasión de Europa occidental
por los romanos la civilización y la cultura de los romanos se introdujo en
estas áreas incivilizadas. Así, el alfabeto latino fue adoptado para los idiomas
francés, español, inglés, sueco y muchos otros idiomas de Europa Occidental.
Estas lenguas eran completamente ajenas entre sí, pero todas usaban el mismo
alfabeto.

Los romanos trajeron su alfabeto con su cultura a estas naciones incivilizadas
exactamente como los rabinos trajeron el alfabeto hebreo de Babilonia a los
jázaros cuando introdujeron la escritura a ellos en la forma del alfabeto del
Talmud. En el caso de los jázaros, sin embargo, la adopción del alfabeto
hebreo vino a contribuir con la errónea aserción de que esta nación descendía
de “las diez tribus perdidas”.

38 Obadiah. Gobernante reformador, descendiente de Bulan.
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Jázaros- Yiddish

Durante unos seis siglos, los llamados "judíos" de la Europa del Este se
identificaron a sí mismos como de nacionalidad “yiddish” más que como rusos,
polacos, gallegos, lituanos, rumanos, húngaros o culquiera que fuera la nación
de la cual eran ciudadanos. Así también, a partir de la conquista de los jázaros
por los rusos y la desaparición del Reino Khazar, el idioma de los jázaros se
conoce como yiddish . Hoy en día, existen en las grandes capitales del mundo,
muchos periódicos "yiddish", y muchas otras organizaciones culturales de los
denominados "judíos" de Europa oriental que se identifican públicamente por
la palabra "Yiddish" en su título.

Antes de que su idioma se conociera como "yiddish", la lengua materna de los
jázaros agregó muchas palabras a su limitado vocabulario antiguo, conforme
la necesidad lo requirió. Estas palabras fueron adquiridas de las lenguas de sus
naciones vecinas con las cuales tenían relaciones políticas, sociales o
económicas; adaptando así palabras de las lenguas alemana, eslava y báltica.
También, debido a que sus vecinos alemanes tenían una civilización mucho
más avanzada, los jázaros enviaban a sus hijos a sus escuelas y universidades,
resultando esto en la asimilación al “yiddish” de un gran número de palabras
de la lengua alemana. Esto, sin embargo, no significa que el “yiddish” sea un
dialecto alemán, como muchas personas han creído erróneamente. Si esto
fuera así, entonces, ¿qué idioma hablaban los jázaros durante 1000 años que
existieron en Europa oriental antes de que adquirieran la cultura de los
alemanes? Los jázaros debían haber hablado alguna lengua cuando
invadieron Europa oriental. ¿Cuál era esa lengua, y cómo y cuándo toda la
población la descartó para cambiarla por otra de repente? La idea es,
simplemente demasiado absurda para discutir. La verdad histórica es que, tal
como hemos explicado, "yíddish" es el nombre moderno de la antigua lengua
materna de los jázaros, añadiendo y adaptando numerosas palabras del
alemán, eslavo y báltico.
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Hebreo - Yiddish

Habiendo ya relatado la historia de cómo la nación jázara adoptó el alfabeto
hebreo, y ya en antecedentes acerca del origen del lenguaje “yiddish” no es en
lo más mínimo sorprendente encontrarnos con que no hay una sola palabra de
"yídish" en el antiguo "hebreo" así como tampoco hay una palabra del antiguo
"hebreo" en el "yiddish". Son, de hecho, tan diferentes como el sueco y el
español, que también utilizan los mismos caracteres latinos para sus alfabetos.

Hoy en día el "yiddish" es el denominador común cultural de todos los
llamados "judíos" provenientes de Europa oriental, quienes poseen en este
lenguaje lo que ningún otro grupo nacional, racial o religioso puede reclamar.
El idioma Yiddish es un idioma común internacional para ellos, sea este su
primer o segunda lengua, e independientemente del país en el que se
establezcan, facilitándose así la identificación entre ellos.

Aproximadamente el 90% de los llamados "judíos" que viven en 42 países del
mundo son emigrantes de Europa del Este o sus padres emigraron de Europa

del Este.
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La Conquista rusa

Directamente al norte del Reino Khazar, en la cúspide de su poder, en 820 dC,
en la costa sur del Golfo de Finlandia, donde desemboca el Mar Báltico, se
organizó un pequeño estado eslavo. Este pequeño estado fue organizado por
un pequeño grupo de Varangians (Vikingos) provenientes de la península
escandinava, en la orilla opuesta del Mar Báltico. La población nativa de este
estado recién formado consistió en eslavos nómadas que habían hecho su
hogar en esta área desde la más tierna historia registrada. Esta incipiente
nación era muy pequeña más que el estado de Delaware, uno de los más
pequeños de USA.

Este estado recién nacido sin embargo era el embrión que se convirtió en el
gran imperio ruso. En menos de 1000 años desde 820 dC esta nación sintética
expandió sus fronteras a través de incesantes conquistas hasta lo que ahora
incluye más de 9.500.000 millas cuadradas en Europa y Asia, o más de tres
veces el área de la parte continental de Estados Unidos.

Durante los siglos X, XI, XII y XIII, la nación rusa, que se expandía rápidamente,
engulló gradualmente al reino kazar, su vecino directamente al sur. La
conquista del Reino Khazar por los rusos suministra a la historia la
explicación de la presencia, después del siglo XIII, del gran número de los
llamados "judíos" en Rusia. Este gran número de llamados o autodenominados
"judíos" en Rusia y en Europa oriental después de la destrucción del Reino de
Khazar no fueron más conocidos como Khazars, sino como los pobladores
"Yiddish" de estos muchos países. De esa misma manera se refieren a sí
mismos actualmente.

Los así llamados "judíos", de origen europeo oriental, constituyen al menos el
90% de la población mundial total de los llamados "judíos". La conversión al
"Talmudismo" (o "judaísmo" como se le llama hoy al "Talmudismo") realizada
por el rey Bulan y de la nación Khazar en el siglo VII, equivale a lo que la
conversión de Constantino y las naciones de Europa Occidental logró para el
cristianismo.

El cristianismo era una pequeña religión comparativamente poco importante,
practicada principalmente en el área del Mediterráneo oriental, hasta la
conversión a la fe cristiana de las grandes poblaciones de las naciones
paganas de Europa Occidental, después de la conversión de Constantino.
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El "Talmudismo", o "judaísmo" como el "Talmudismo" se conoce hoy, recibió
su mayor estímulo en toda su historia con la conversión de la gran población
pagana kazar en el siglo VII.

Sin la conversión de la población kazar, es poco probable que el "talmudismo"
o "judaísmo" como el "talmudismo" se conoce hoy en día, hubiera podido
sobrevivir. Talmudismo, el código civil y religioso de los fariseos,
probablemente habría dejado de existir al igual que los muchos otros credos y
cultos practicados por los pueblos en esa área antes, durante y después de que
el "farisaísmo" asumiera su posición prominente entre estos credos y cultos en
el tiempo de Jesús. Sin la conversión de los kazares al "talmudismo" en el siglo
VII, el " ", como se llamó más tarde el " ", habría
desaparecido con todos sus credos y cultos contemporáneos,. En ese momento,
el "Talmudismo" estaba en camino hacia el olvido completo.

En el año 986 A. D. el gobernante de Rusia, Vladimir III, se convirtió a la fe
cristiana para poder casarse con una princesa eslava católica de un estado
soberano vecino. Sin esta condición el matrimonio era imposible. Vladimir III
hizo también de su recién adquirida fe cristiana la religión estatal de Rusia,
sustituyendo el culto pagano anteriormente practicado en Rusia desde su
fundación en 820 dC. Vladimir III y sus sucesores como los gobernantes de
Rusia intentaron en vano convertir a sus llamado "judíos", ahora súbditos
rusos, a la religión cristiana del estado de Rusia y adoptar las costumbres y la
cultura de la población cristiana rusa numéricamente predominante.
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La “no asimilación” judía

Los así llamados "judíos" en Rusia se negaron y se resistieron vigorosamente a
este plan. Se negaron a adoptar el alfabeto ruso en lugar de los caracteres
hebreos utilizados para escribir su idioma "yiddish". Resistieron a la
sustitución de la lengua rusa por "yiddish" como su lengua materna. Se
opusieron a todo intento de lograr la asimilación completa de la antigua
nación kazara soberana en la nación rusa. Resistieron con todos los medios a
su disposición. Las muchas formas de tensión que resultaron produjeron
situaciones descritas por la historia como "masacres", "genocidio",
"persecución", discriminación, etc. En Rusia en ese período de la historia era
la costumbre como en otros países cristianos en Europa en ese momento el
prestar juramento o prenda de lealtad a los gobernantes, a los nobles, a los
terratenientes feudales y a otros, en el nombre de Jesucristo.

La versión alterada de la oración "Kol Nidre" (Todos los Votos) creó serias
dificultades para los llamados "judíos" cuando su redacción se convirtió en
propiedad pública. Al parecer no permaneció en secreto por mucho tiempo,
aunque el Talmud afirma que "la ley de revocación por adelantado no se hizo
público".
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En 1844 un pequeño grupo de rabinos alemanes hizo un inteligente intento
para corregir esta situación. En ese año convocaron una conferencia
internacional de rabinos en Brunswick, Alemania. Ellos intentaron que la
oración "Kol Nidre" (Todos los Votos) fuera completamente eliminada de las
ceremonias del Día de la Expiación, y abolida por completo de cualquier
servicio religioso de su fe. Ellos sentían que este prólogo secular a las
ceremonias del Día de la Expiación estaba vacío de cualquier implicación
espiritual y no pertenecía a ningún ritual de la sinagoga. Sin embargo, la
mayoría preponderante de los rabinos que asistieron a esa conferencia en
Brunswick vino de Europa oriental. Representaban congregaciones de "judíos"
de habla yiddish denominados o autodenominados "judíos" de origen kazar
convertido en Europa oriental.

Estos insistieron en que la versión alterada de la oración "Kol Nidre" (Todos
los Votos) se conservara exactamente como fue recitada en el Día de la
Expiación y exigieron que se permitiera tal como había sido recitada en
Europa del Este desde el cambio de Meir ben Samuel seis siglos antes.

Hoy se recita exactamente en esa forma en todo el mundo por los
denominados "judíos".

¿Cuán genuinas pueden ser los compromisos, implicaciones o asociaciones, de
los llamados movimientos de "fraternidad" e "inter-religioso" judíos, en estas
circunstancias? Estos dos supuestos movimientos han estado penetrando las
naciones, y las denominaciones cristianas, como incontenibles virus, desde
mediados del siglo XX. Pero, si el Talmud es el eje de las actitudes y
actividades políticas, económicas, culturales y sociales de los llamados "judíos",
que originan y participan en estos movimientos, ¿cuán genuinos podrán ser
sus "juramentos, votos o promesas"?
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Anteriormente se ha incluido en este libro una cita de la autoridad más
eminente sobre el Talmud en el sentido de que "EL JUDIO MODERNO ES UN
PRODUCTO DEL TALMUD". Si esto pudiera parecer sorprendente o exagerado,
es más sorprendente aun que muchos cristianos hoy también son el
"PRODUCTO DEL TALMUD", dado que las enseñanzas del Talmud, gracias a
los oficios de estos llamados “movimientos de fraternidad, o interreligiosos”,
son tenidas por los cristianos en la más alta aceptación.

¿Pero, podemos entender que Jesús no sintiera de la misma manera que ellos
sienten acerca del Talmud? -- El "buen razonamiento" y la "buena filosofía de
la vida" en el Talmud fueron constante y consistentemente denunciados por
Jesús en términos inequívocos--. Líderes y creyentes cristianos deberían
refrescar su memoria leyendo los pasajes del Nuevo Testamento donde Jesús
se expresa sobre la cuestión de los fariseos y su Talmud. ¿Dirían estos
cristianos que en su opinión el Talmud era el "tipo de libro" del que Jesús
"esbozó las enseñanzas que le permitieron revolucionar el mundo" sobre
"temas morales y religiosos"?

El Dr. Benjamín Freedman nos refiere al que llama el análisis más auténtico
del Talmud que jamás se ha escrito, recomendando, si se quiere profundizar
en el tema, obtener una copia y leerla. El Dr. Freedman asegura que el lector
obtendrá una amplia recompensa de la dificultad para encontrar una copia de
la misma. El nombre del libro es "El Talmud". Fue escrito hace más de un siglo
en francés por Arsene Darmesteter. En 1897 fue traducida al inglés por la
celebrada Henrietta Szold y publicada por la Jewish Publication Society of
America en Filadelfia. Henrietta Szold fue una destacada educadora sionista y
una de las más notables y admirables entre los denominados "judíos" de este
siglo. La traducción de Henrietta Szold del "El Talmud" de Arsene Darmesteter
es un clásico. En realidad nunca entenderás el Talmud hasta que lo hayas
leído.

A continuación una reducida cita de dicha obra:
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Las citas anteriores se han obtenido de un tratado cuyo objetivo es el de cubrir
con azúcar al Talmud. Sin embargo, al tratar de pintar un atractivo retrato
del Talmud, la autora no podía dejar de mencionar también los hechos.
Viniendo de esta fuente39 y bajo las circunstancias, los hechos expuestos en
las paginas que anteceden no pueden añadir ninguna gloria al Talmud.

39 Henrietta Szold, reconocida líder sionista, fundadora de Hadassah, la organización de mujeres
sionistas de América, en 1942. Cofundadora de Ihud, partido pólitico en la establecida Palestina,
dedicado a una solución binacional. Primera editora de la Sociedad de Publicaciones Judías, durante
23 años. Erudita en estudios talmúdicos, Como una concesión especial atendió al Seminario Teológico
judío, con la única restricción de no ser ordenada como Rabbí.
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Justinus Bonaventura Pranaitis
The Talmud Unmasked, The Secret Rabbinical Teachings Concerning Christians40

Es un libro escrito por Rev. I.B. Pranaitis (1861-1917), Maestro de Teología y
Profesor de la Lengua Hebrea en la Academia Eclesiástica Imperial de la
Iglesia Católica Romana en el Viejo San Petersburgo, Rusia. El Rev. Pranaitis
fue un reconocido erudito, estudiante del Talmud. Su dominio completo de la
lengua hebrea le capacitó para analizar el Talmud como pocos hombres en la
historia.

El Rev. Pranaitis escudriñó en el Talmud los pasajes referidos a Jesús, los
cristianos y la fe cristiana. Estos pasajes fueron traducidos por él al latín. El
hebreo se presta a la traducción al latín mejor que al inglés. La traducción de
los pasajes del Talmud referidos a Jesús, los cristianos y la fe cristiana fueron
impresos en latín por la Academia Imperial de Ciencias en San Petersburgo en
1893 con la Imprimatur de su Arzobispo. La traducción del latín al inglés fue
hecha por eruditos latinos en los Estados Unidos en 1939 con los fondos
proporcionados por americanos ricos para ese propósito.

A fin de no dejar ningún cabo suelto sobre el tema de las referencias del
Talmud a Jesús, a los cristianos y a la fe cristiana, incluimos a continuacion
algunas traducciones dej inglés a partir de los textos latinos del Rev. Pranaitis
"El Talmud Desmascarado, Las Enseñanzas Rabínicas Secretas Acerca de los
cristianos ". Exigiría demasiado espacio citar estos pasajes textualmente con
sus notas de pie de la Edición Soncino en inglés.

Primero, resumiremos las referencias del Rev. Pranaitis en lo que respecta a
Jesús en el Talmud según los textos originales traducidos por él al latín y del
latín al inglés:

(aparece primero, en negrillas, la referencia del texto citado, a continuación una cita
resumida de su contenido)

40

https://krishnamurti.abundanthope.org/index_htm_files/The-talmud-unmaskedthe-secret-rabbinical-te
achings-concerning-christians.pdf

https://es.wikipedia.org/wiki/1861
https://es.wikipedia.org/wiki/1917
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Jesús en el Talmud.

Desde el nacimiento de Jesús hasta el día de hoy nunca se han registrado más
blasfemias calumniosas y viles acerca de Jesús, los cristianos y la fe cristiana
por nadie, en cualquier lugar o en cualquier momento que las que se
encuentran entre las portadas de los infames "63 libros" que son "El código
legal que constituye la base de la ley religiosa judía", "libro de texto utilizado
en la formación de los rabinos".

El Talmud insulta a Jesús, a los cristianos y a la fe cristiana, la inestimable
herencia espiritual y cultural de los cristianos, como nunca han sido
vilipendiados, desde que el Talmud fue completado en el siglo V. DC. Se
trata, en definitiva, de un libro del que NUNCA Jesús podría haber obtenido la
fuente de sus enseñanzas.

Los anteriores son unas pocas citas, seleccionados de un arreglo muy
complicado en el que muchas referencias están oscurecidas por intrincados
razonamientos.

Sanhedrin, 67a - Jesús referido como el hijo de Pandira, un soldado romano
Kallah, 1b. (18b) - ilegítimo y concebido durante la menstruación.
Sanedrín, 67a - Colgado en la víspera de la Pascua.
Toldath Jeschu. Nacimiento relatado en las expresiones más vergonzosas
Abhodah Zarah II - Referido como el hijo de Pandira, un soldado romano.
Schabbath XIV. Otra vez referido como el hijo de Pandira, el romano.
Sanhedrin, 43a - En la víspera de la Pascua colgaron a Jesús.
Schabbath, 104b - Llamado un tonto y nadie presta atención a los tontos.
Toldoth Jeschu. Judas y Jesús envueltos en sucia pelea.
Sanhedrín, 103a. - Sugiere corrompe su moral y deshonra a sí mismo. Sanedrín,
107b. - Sedujo, corrompió y destruyó a Israel.
Zohar (III, 282) - Murió como una bestia y enterrado en un montón de inmundicia de
animales.
Hilkoth Melakhim - Trata de demostrar que los cristianos yerran en la adoración de
Jesús
Abhodah Zarah, 21a - Referencia a la adoración no deseada de Jesús en los hogares.
Orach Chaiim, 113 - Evitar la apariencia de respetar a Jesús.
Iore dea, 150,2 - No parecer respetar a Jesús por accidente.
Abhodah Zarah (6a) - Falsas enseñanzas para adorar en el primer día de Shabat
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Los Cristianos en el Talmud

A continuación algunas referencias a los cristianos y la fe cristiana, aunque no
siempre expresadas exactamente de esa manera. Hay once nombres que se
usan en el Talmud para aquellos que no son seguidores del Talmud, por los
cuales los cristianos con conocidos.

Además de Nostrim (de Jesús el Nazareno), los cristianos son llamados por
todos los nombres usados en el Talmud para designar a todos los "noJudíos":
Minim, Edom, Abhodan Zarah, Akum, Obhde Elilim, Nokrim, Amme Haarets,
Kuthim, Apikorosim y Goim. Además de suministrar los nombres por los que
los cristianos son llamados en el Talmud, los pasajes citados a continuación
indican la forma en que el Talmud representa a los cristianos, y lo que el
Talmud dice sobre el culto religioso de los cristianos:
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Hilkhoth Maakhaloth - Los cristianos son idólatras, no asociarse con ellos.
Abhodah Zarah (22a) - Iore Dea (153, 2) - No debe asociarse con cristianos, ellos derraman
sangre.
Abhodah Zarah (25b). - Cuidado con los cristianos no caminar en el extranjero con ellos.
Orach Chaiim (20, 2). - Los cristianos se disfrazan para matar a los judíos.
Abhodah Zarah (15b) - Sugiere que los cristianos tengan relaciones sexuales con los animales.
Abhodah Zarah (22a) - Sospecha a los cristianos de las relaciones sexuales con los animales.
Schabbath (145b) - Cristianos inmundos porque comen como quieren.
Abhodah Zarah (22b) - Cristianos inmundos porque no están en el monte Sinaí.
Iore Dea (198, 48). - Judías limpias contaminadas con cristianos.
Kerithuth (6b, página 78) - Los judíos son hombres, los cristianos llamados no hombres.
Makkoth (7b) - Inocente de asesinato si la intención era matar a un cristiano.
Orach Chaiim (225, 10) - Cristianos y animales agrupados por comparación.
Midrasch Talpioth 225 - cristianos creados para servir a los judíos siempre.
Zohar (II, 64b) - Los idólatras cristianos son como vacas y asnos.
Kethuboth (110b). - El salmista compara a los cristianos con bestias inmundas.
Sanedrín (74b). Tos. - Relación sexual de cristianos como las de las bestias.
Kethuboth (3b) - La semilla de cristiano es como semilla de bestia.
Kidduschim (68a) - Los cristianos como el pueblo de un asno.
Eben Haezar (44,8) - Matrimonios entre cristianos y judíos son nulos.
Zohar (II, 64b) - La tasa de natalidad cristiana debe ser disminuida materialmente.
Zohar (I, 28b) - idólatras cristianos hijos de la serpiente de Eva.
Zohar (I, 131a) - Gente idólatra (cristianos) ensucian el mundo.
Emek Haschanach (17a) - Las almas de los no judíos provienen de la muerte y la sombra de
la muerte.
Zohar (I, 46b, 47a) - Las almas de gentiles tienen orígenes divinos impuros.
Rosch Haschanach (17a) - Las almas de los no judíos bajan al infierno.
Iore Dea (337, 1). - Reemplazar a los cristianos muertos como vaca perdida o asno.
Iebhammoth (61a) - Los judíos hombres, pero cristianos no llamados hombres.
Abhodah Zarah (14b) T - Prohibido vender obras religiosas a los cristianos
Abhodah Zarah (78) - Las iglesias cristianas son lugares de idolatría.
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Y aunque la lista podría ser mucho mayor, para fines de ilustración nos
limitaremos a estos ejemplos...

Chullin (91b) - Los judíos poseen dignidad que incluso un ángel no puede compartir.
Sanedrín, 58b - Golpear a los israelitas es como golpear la cara de Dios.
Chagigah, 15b - Un judío es considerado bueno a pesar de los pecados que comete.
Gittin (62a) - el Judío se aleja de los hogares cristianos en días festivos.
Choschen Ham. (26,1) - El judío no debe demandar ante un juez o leyes cristianas.
Choschen Ham (34,19) - El cristiano o siervo no puede ser testigo.
Iore Dea (112, 1). - Evitar comer con los cristianos, familiariza las razas.
Abhodah Zarah (35b) - No beba leche de una vaca ordeñada por Cristianos.
Iore dea (178, 1) - Nunca imite las costumbres de los cristianos, ni siquiera los peinados.
Abhodah Zarah (72b) - El vino tocado por los cristianos debe ser tirado.
Iore Dea (120, 1) - Los platos comprados de los cristianos deben ser tirados.
Abhodah Zarah (2a) - Durante tres días antes de las fiestas cristianas, evitarlos del todo.
Abhodah Zarah (78c) - Festivales de seguidores de Jesús considerados como idolatría.
Iore Dea (139, 1) - Evita las cosas usadas por los cristianos en su adoración.
Abhodah Zarah (14b) - Prohibido vender artículos cristianos para la adoración.
Iore Dea (151,1) H. - No vender a los cristianos artículos para los bautismos.
Abhodah Zarah (2a, 1) - No negociar con los cristianos en sus días de fiesta.
Abhodah Zarah (1, 2) - Ahora se permite negociar con los cristianos en esos días.
Abhodah Zarah (2aT) - El comercio con los cristianos porque tienen dinero para pagar.
Iore Dea (148, 5) - Si un Cristiano no es devoto, puede enviarle regalos.
Hilkoth Akum (IX, 2) - Enviar regalos a los cristianos sólo si son irreligiosos.
Iore Dea (81,7 Ha) - Las enfermeras cristianas deben ser evitadas porque son peligrosas.
Iore Dea (153, 1 H) – Una niñera cristiana llevará a los niños a la herejía.
Iore Dea (155,1). - Evitar médicos cristianos no bien conocidos a los vecinos.
Peaschim (25a) - Evita la ayuda médica de los idólatras, quería decir cristianos.
Iore Dea (156,1) - Evite los barberos cristianos a menos que sean escoltados por judíos.
Abhodah Zarah (26a). - Evite que las parteras cristianas sean peligrosas cuando están solas.
Zohar (I, 25b) - Aquellos que hacen el bien a los cristianos no se levantan cuando están
muertos.
Baba Kamma (113b) - Engañar a los cristianos es permitido.
Abhodah Zarah (54a) -Usura se puede practicar sobre los cristianos o apóstatas.
Iore Dea (159,1) - Usura permitida ahora por cualquier razón a los cristianos.
Hilkkoth Akum (X, 1) - No salven a los cristianos en peligro de muerte.
Choschen Ham (388,15) - Los que dan el dinero de los israelitas a los cristianos deben morir



52

Judíos o judaizantes
El término "judío" no puede considerarse como un gentilicio, pues no puede
aplicarse en ningún sentido como refiriéndose a los originarios de Judea. Los
judíos pueden identificarse correctamente por su creencia religiosa, si así lo
desean, identificándose como "Judaista" (o judaizante). De acuerdo con el
Oxford English Dictionary un "judaísta" (judaists) es una persona que profesa
el llamado "judaísmo" como su creencia religiosa. El judaísmo, como hemos
expuesto, es ese conjunto de normas, mandamientos y tradiciones, que, hoy én
día se integran en el Talmud.

El origen de el término, sin embargo, no tiene sus raíces en el "judaísmo" como
se explica. La forma adjetiva de "judaísta" es "judaico". "Judío" como un
adjetivo es tan incorrecto como "judío" como un sustantivo. Lingüísticamente
hablando el término "Judío" no tiene ninguna razón para existir.

La palabra "judío" no llegó a existir hasta el año 1775. Antes de 1775, no
existía en ningún idioma. La palabra "Judío" fue introducida al inglés por
primera vez en el siglo XVIII cuando Sheridan la usó en su obra "The Rivals".

Los manuscritos disponibles del siglo IV al siglo XVIII trazan con precisión el
origen y revelan la historia completa de la palabra "judío" en el idioma inglés.
En estos manuscritos se encuentran todos los muchos equivalentes ingleses
anteriores que se extendieron a lo largo de los 14 siglos desde el siglo IV al
XVIII. La historia del origen de la palabra "judío" en el idioma inglés no deja
dudas de que el "judío" del siglo XVIII es la palabra inglesa contraída y
corrompida para el latín "Iudaeus" del siglo IV que se encuentra en la edición
Vulgata41 de San Jerónimo. Lo mismo aplica para su uso en el español.

Una publicidad bien planificada y financiada por los llamados "judíos" en los
países de habla inglesa en los siglos XVIII, XIX y XX generó una amplia
aceptación y uso para la palabra "judíos", de manera que ha llegado a ser
usado hoy de muchas maneras no menos fantásticas y grotescas que
incorrectas e inexactas.

41 La “Vulgata” es una traducción de la Biblia hebrea (AT) y griega (NT) al latín. Realizada por el
brillante teólogo y monje, Jerónimo de Estridón, en el 382 dC, bajo instrucciones del Papa Dámaso I, se
convirtió en la fuente original de las primeras traducciones de la Biblia a lenguajes vernáculos. Los
textos originales perdieron interés y dejaron de usarse, quedando almacenados en diferentes lugares,
conforme la historia sucedía.
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"Judío" se usa hoy para describir toda suerte de cosas, se habla, por ejemplo,
de "sangre judía", cualquiera que esta pueda ser, y se dice, desde "Pan de
centeno judío", hasta “mafia judía”, refiriéndose, por extraño que parezca, a
una identificación religiosa, que incluye, como vemos, alusiones raciales en
relación con cosas, agrupaciones, criminales o de otro tipo. Son muchas las
implicaciones, inferencias e insinuaciones del término "judío" hoy en día, pero
las que más nos preocupan son las utilizadas para engañar atraer y engañar a
los creyentes cristianos.

Existen, incluso, pastores evangélicos que hacen referencia a "su sangre judía".
Simplemente resulta que algunos de estos han nacido entre los llamados
"judíos" en el este de Europa y aun luego de convertirse blanden dicha
circunstancia como un argumento con el cual impresionan a muchos incautos,
atrayéndolos con un lenguaje que mezcla términos hebreos y tradiciones
talmúdicas, a la práctica de ordenanzas, rituales y estudios, que nada tienen
que ver con la revelación del Evangelio.

Estos “ministros” hablando a los creyentes acerca de "mi sangre judía" cuando
se dirigen al público también se refieren a la "sangre judía" de María, Santa
Madre de Jesús, a la "sangre judía" de los Apóstoles y a la "sangre judía" de Los
primeros cristianos. Lo que quieren decir con "mi sangre judía" desconcierta,
no a pocos de los creyentes que les escuchan. Ellos preguntan "¿Qué es eso de
“sangre judía”? ¿Se preguntan qué pasa con la "sangre judía" cuando los
llamados "judíos" se convierten al cristianismo? ¿Y en el caso extremo cuando
un supuesto "judío" se convierte en un ministro evangélico o católico? ¿Cómo
es la "sangre judía" biológicamente diferente de la sangre de las personas que
profesan otras creencias religiosas?. Es difícil creer que hay algo
biológicamente diferente que determine las características típicas de una
creencia religiosa específica. ¿ Son las características raciales y nacionales
inherentes determinadas por el dogma o doctrina religiosa?

¿Si así fuera, no sería esto un contrasentido al mensaje del Evangelio?
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La influencia de los Judíos-cristianos
Así nace otro término que hoy tiende a crear más problemas entre los
cristianos. Este es "judeo-cristiano". Lo vemos, cada vez más, explícito o
sobreentendido.

Debemos subrayar que, sobre la base de nuestro conocimiento actual de la
historia y del buen sentido aplicado a la teología, el término "judeo-cristiano"
resulta una combinación sencilla y llanamente imposible.

¿El "judeo" se refiere al antiguo "fariseísmo", o al "talmudismo", o al llamado
"judaísmo"? En vista de lo que sabemos hoy, ¿cómo puede haber algo
"judeo-cristiano"?

Si hemos de considerar los eventos y hechos relatados en este libro, y es
ineludible el hacerlo, lo que ahora se conoce como "judeocristiano" es tan
poco realista como decir de cualquier cosa que es "frío-caliente", o
"viejo-joven", o "luz pesada", o una persona “enfermo-sano” o “pobres-ricos”, o
"tontos-inteligentes", o "ignorantes-educados", o “felices-tristes". Estas
palabras son antónimos, no sinónimos. "Judeocristianos" a la luz de la
escritura, y de los hechos históricos son también antónimos, no sinónimos,
como los supuestos o los auto llamados "judíos", con fines inconfesables,
quieren que los cristianos crean.

Desde 1856, bajo los auspicios del Obispo católico James Roosevelt Bayley y
bajo la dirección del Padre John M. Oesterreicher, se estableció el instituto
de estudios judeocristianos Seton Hall, por la Universidad de Seton Hall. El
padre Oesterreicher nació de un llamado "judío" y se convirtió en católico. El
Padre Oesterreicher no dejó piedra alguna sin voltear para convencer a los
católicos de que "judeo-cristiano" es una combinación de dos palabras que son
sinónimos teológicamente. Nada mas lejos de la verdad. El Padre
Oesterreicher impresionó con ese punto de vista a su público católico y logró
el establecimiento de una istitución que no sólo se afirmó sino que inspiró la
fundación de otras muchas. Actualmente, esta figura se ha reproducido
velozmente, gozando de grandes facilidades financieras y propagandísticas, de
manera que no es nada extraño encontrar entre los cristianos
denominacionales una marcada tendencia a adoptar ritos, costumbres y
símbolos extraídos del judaísmo.
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Pareciera ser que, lejos de ser un tema acerca del cual, siguiendo la revelación
del Evangelio y la doctrina de los Apóstoles, tuvieran claridad, la mayoría
aspiran, más bien, a ser considerados algo parecido a esto: judeo-cristianos.

En un absoluto contrasentido e ignorancia de las enseñanzas paulinas los
cristianos se consideran obligados a identificarse y, si es posible, a reproducir
de alguna manera los usos “judíos” en sus celebraciones e incluso en sus
doctrinas. En general existe una completa confusión en este asunto y así
encontramos con facilidad líderes y predicadores que se ocupan más de
exponer la pretendida relación cristiano-judía que en anunciar el evangelio de
nuestro Señor Jesucristo.

La gran corriente actual en la iglesia visible es la que el apóstol Pablo desde su
primera carta, la carta a los Gálatas combate. Cronológicamente su primera
carta, es escrita a partir de los sucesos de Hechos 15 cuando después de su
primer viaje, en el que fundó cuatro iglesias en la región de Galacia, algunos
de Judea llegaron a crear confusión entre los creyentes, requiriéndoles
cumplir con sus constumbres.

Esto nos ilustra acerca de que en el pensamiento de aquellos “judíos” de
entonces privaba la idea de que creer en el Mesías involucraba, de alguna
manera, una conversión a su religión.

Queda muy claro, debiera de ser así, a partir de la enseñanza del apóstol,
perfeccionada en las epístolas de la cautividad, que no hay ya ni gentiles, ni
judíos, sino “un nuevo hombre”, y este es el mensaje de la revelación más
maravillosa de todos los tiempos42.

Notemos, por tanto, que esa fijación actual del pueblo cristiano respecto a la
nación de Israel nace de un engaño, gestado e implementado laboriosamente
a través de los siglos. ¿Por qué es difícil de entender ahora por los creyentes,
por qué esa fijación con Israel, sobre la base de una vieja promesa, hecha a
Abraham, acerca de bendición y maldición?. ¿No es claro acaso lo que el
apóstol explica cuando dice: “Y si vosotros sois del Mesías, entonces sois
descendencia de Abraham, herederos según la promesa” (Gálatas 3:29)

Y, ¿por qué se torna tan complicado de entender que Abraham es antes que
Israel fuera?

42 Efe 2:11-15
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Porque la fuerza del judaísmo ha sido tal que ha trastornado el entendimiento
de los creyentes de la escritura. Si pudiéramos despojarnos de ese
paradigma tan bien sembrado en nuestras mentes, empezaríamos a
comprender los misterios de Dios y exclamaríamos como el apóstol:

“¡Oh profundidad de las riquezas, de la sabiduría y del conocimiento de Dios!
¡Cuán insondables son sus juicios e inescrutables sus caminos!

Pues ¿quién entendió la mente del Señor? ¿O quién fue su consejero?
¿O quién le dio a Él primero, para que le sea recompensado?
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